
En trofast ven av Sj0mandsmissionen og sj0mands-
prcsterne var kaptein Reynholds med barken

»H0vding< av Porsgrund.
Det er flere aar siden han vandret hjem, men jeg

tzenker han endnu mindes i kjserlighet ikke blot av
os som i 80-90 aarene var prester I Pensacola og
Mobile, men ogsaa av de mange br0dre sum paa den
tid liksom han hadde sin faste seilas paa Guiihavnene.

For vor erindring staar han — skj0nt allerede
aldrende — som den friske og freidige mand der fuld
av ungdommelig begeistring, hjertevarme og iivsmot
optok kampen for den sak som hans hjerte var be-
sja^Iet av. .g

»La os Mie vor stand!* — 10d som et stadig slag-
crd i hans mund. Og det er ikke tvil om at han ferst og
fremst vilde va:re med at 10fte sin stand i kristelig
retning, — op til Gud. Selv var han en av broder-
kredsens mcend, og aldrig var han bange for at tone
flag hvor han kom hen. Ofte hjalp han os med or-
dets forkyndeisc, men ssriig var han til nytte naar
noget nyt skulde ssettes igang (f. eks. da jeg skulde
ha indrettet nyt kapel og Icesevserelse i Mobile). TI
Reynholds var handlingens mand — uforfaerdet og
utrsettelig, naar han hadde sat sig noget fore.
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Sierlig var det nu avhoidssakcn han hadde sat
som sit livsprogram, Som det er ham der i sin tid
indiorte !. 0. G. T. i Norge, forsokte han ogsaa, saa
ofte som det var ham inulig, det enestaaendc at ha en
loge ombord, bcstaaendc av skibets office re r og
mandskap. Den bar ogsaa skibets navn »H0vding«.

Make ill staute sjoiolk sarnlet paa ett dick var
ikke at finde. jeg mindes som et stolt syn, naar lose
»H0vding«s medlernrner — s,::a mange som til hver
tid kunde komnie f v a skibet — rned merkeknappen
I. 0. G, T. i tr0tesiaget kom marsjerende ind i sj0-
mandskirken, eller til stadighet om aftenerne bes0kic
Iseseveerelset.

En aften holdt vi ogsaa Iogem0te i presteboligcn
cppe i kirketaarnet i Pensacola, og der var en fryd at
la^gge merke til de forskjellige bestillingsmgends takt
og dyktighet. Og jeg husker hvor det onske braendte
i rnin sjsei den aften: Gid vi hadde mange silke fly-
tonde loger!

Men det var nok den f0rste, og jeg frykter for at
det blir den sisste. Forholdene ombord nu — sserlig
paa vore dampskibe — er nok heller ikke slik at det
godt kan la sig gj0re.

Det var hasten 1897 jeg sisste gang hadde den
glsedc at se cjpn kjccre gamle bror i Pensacola.

Han pieiet ofte at fortselle at han hadde forlist
like saa mange gange som apostelen Paulus. Denne
sisste Atlanterhavstur blev ikke til noget nyt forlis,
dog var den av den natur at han siden reisie hjem og
bega sj0en.



Cm denne sisste reise seridte ban rnig en beskri-
vclse sorn jeg her vil gjengi en del av, fordi den hjsel-
per 05 til at ma et klart blik paa cle haveis raedsler
som desveerre altior ofte rneter vore br0dre og ven-
ner derute paa deres urolige vei melletn landene:

»Jeg seilte sorn du vet fra Pensacola den 29. no-
vcmbcr for Cork. Alt gik vel til vi den 14. dccem-
ber befandt os paa 35° br. eg 7J° vestl. 1. tvers av det

.-?for sir urolige os storrnende vcir saa beryktede Kap
- Hatteras. Da begyndte en ra^kke av ncestcn uavbrutt

vedvarende stonne. Teenk i 16 dage og 16 m0rke,
laiiRe vinternsetter!

Jeg var efter gammel erfaring forberedt paa at vi
maatte vente rioget alvorlig paa disse holder, isser da
vintersolhverv var near for haaaden. Vi hadde der-
for brukr al vor f l id i forveien for at ha gode seil og
alt redskap iorden. Her skal virkelig noget til for at
utholde saa lang\arige og voldsomme storme med
et 30 aar gammelt trecskib. tungt og dypt lastet med
pitchpine,

Nfest Guds forsyn og hjtelp under karnpen med
det ipsektige element maa jeg si at bruken av storm-
olje OR gode apparatcr visselig bidrog sit til at den
skade vi fik ikke blev st0rre end den er, Ikke at for-
glemme mit rnotige og iheerdig utholdende mandskap.

Den 20. december hadde stormen i styrke naadd
en ren orkan, og havet likeledes en umaatellg1 h0ide.

Vi leenset fremdeles med sviktede stumper, men
skibet styrte meget godt, hvc-rfor vi ingen fare ante,
da jeg kjendte mit skib saa godt og hadde lamset
mange ganger f0r under omtrent lignende omstsen-
digheter uten fare.



Imidlertid hadde jeg mine betsenkeligheter ved at
fortssette med at ieense komrnende nat, da vort for-
raad av o!je til b01gedfiemperne naesten var opbrukt,
og vi hadde maattet begynde at bruke petroleum. Jeg
ga da ordre til at enhver ting skulde haes iorden til
at la:gge skibet under veiret, om n0dvendig, Selv
gik jeg akter til roret for at ta dette en stund sam-
mcn med rormanden, hvis t0rn det var. Andenstyr-
mand var da ved rattet Jeg bad ham gaa forut for
at efterse at oljen randt tilstekkelig fra b01ge-
deemperne.

Idet vi stod og passet roret med storste flid og
aktpaagivenhet sa min medhjaelpcr (en kjeek svensk
matros): »Sjoen ar svar nu, kapten, men hon styr
gott.« — »Ja.« svarte jeg, »vi ska! prove en stund og
se 01 n vi uten fare kan vedbli at Itense for at benytte
den gunstige vind.«

! det samme saa vi en ualmindelig h0i sj0 komme
rullcnde akterut med stor voldsomhet. Skibet soc-
ket sig i den dype be'gedal, men sj0en var saa umaa-
teiig h0i at den formodentlig tok vinden fra seilene,
hvorved skibet tapte farten og ikke 10p forover, hvor-
fuv iieller ikke sorn tidligere akterskibet blev I0ftet
up paa b0igetoppen. S]0en saa ut til i nseste 0ieblik
at skulle veelte over os. Dette .var et aivorlig syn, og
jeq; ropte til Gustav: »La os holde godt fast,« — og
uvilkaarlig kom i dette kritiskc 0iebiik utropet: »Gud
hjffilpe os i Jesu navn!«

Sj0en faidt med al sin tyngde over os og akter-
skibet, hvorved hele kahytten blev knust som et egge-
skail.
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Gustav stakkar blev skylit vaik fra rattet som
var kna-kket, og ned i ruinerne av kahytten. jeg
selv blev med stor voldsomhet slynget overhord og
tapte hurtig bevlsstheten, da jeg samtidig slog hodet
mot ct jernsepter, som vi siden fandt bracket.

Underlig nok hadde jeg faat mesanskj0tet slynget
haardt om mit h0ire ben og blev kort efter kasiet
ornbord igjen av en anden s]0.

Skibet laa med det samrne liksom larnslaatt og
var mere under end over vandet.

Efter en kort stunds ior!0p kom styrmanden
springende op paa halvdaekket, og det var et Guds
under at saavel han som stucrten slap fra det med
en del mindre skrammer, da de begge var inde i ka-
hytten, hvor styrmanden netop hadde lagt sig til
hvile i sin koi, som var helt akterut. For braattet
kom, var ban dog gaat ut av k0Ien igjen.

Jeg beordret styrmanden til hurtigst mulig at ka~
ste skibet til vinden samt hnkke stottetaljerne paa
rcrpinden. Dette blev utfort med st0rste vanskelig-
het, da skibet vajltet tvers i b0Igene.

Som et godt gammelt provet skib lystret det dog
kommando og laa nogenhinde godt til vinden, men
havet raset endnu voidsommere utover aftenen og
natten, hvorfor der blev opbrulct henved en he! tonde
petroleum for at dsempe sjoen, da vi fryktet for at
ruffen forut (nu vort eneste tilfluktssted) skulde ned-
brytes av sjoerne som skylite ombord.

Selv laa jeg hjselpelss paa halvdsekket med vold-
somme smerter i mit h0ire ben, som jeg: ferst trodde
var brukket, hvilket dog Ikke var tilfaeldet. Det void-
somme rykk idet jeg blev slynget f0rst overbord og
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saa tilbage igjen nied taugenden cm benet, gjorde at
enden hadde strammet sig saa forfasrdelig haardt
omkring samaie at dot var baade r0dt og bJaat med
blodsprsengte striper.

Under forvirringen under katastrofen hadde vi
ikke kunnet finde vor ulykkelige kamerat, men ved at
kikke ned I ruinerne av kahytten saa jeg hans ene
haand og hodet stikke frem meliem bordenderne,
hvorfor jeg nied megen m0ie og store smerter kr0p
ned til ham og sa: »Kja^re Gnstav, be Gud vsere din
arme sjiel naadig i Jesu navn«. Jeg ropte derpaa at
nogen maatte komme og hjrelpe ham det besste de
kimde. Han aapnet sine 0iner litt og saa paa mig og
leftct haandcn, men de hadde tapt sin naturlige glans
og var halvt brustne. Han lukket dem straks igjen,
arrnen og: hodet sank slapt tilbake, o% kort efter var
han d0d,

Det gjorde et aivoriig, gripetide indtryk paa os
alie.

Endelig kom min kja:kke stuert mig: tilhjaeip og
fik mig forut i mffen. Han maatte hale mig ind gjen-
nem kahytslemmen, da vandet stod h0it op paa d0-
rene i ruff en og skyilet voldsomt frem og tilbake paa
dzekket. Her fik han byttet tert t0i paa mig: soni paa
et hjselpel0st barn, samt lagt mig i sin k0i. T0rt
kunde man jkke vente det kunde vsere I slikt veir
nogensteds, mens vandet skyilet frem og tilbake un-
der koiene.

Mandskapet hadde mere end nok at gj0re? isaer
med at fors0ke at bjerge hvad der kunde faaes fatt i
av provianten, sotn naturligvis var opb!0tt ay salt-
vandet, forsaavidt som den ikke var skyilet overbord.
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Det sorn var bjerget bragtes hurtiffst rnuiig' forut I
ruffen.

Man kan tecnke sig hvordan det saa ut ombord
under saadanne ornstsendiffheter. Skibet hadde ved
braattet antageliff faat en kekage, OR derfor maaite
offsaa vindpuinpen stadijr passes. At staa ved nutt-
skibspumpene, som oftest i vand op til halsen. var
livsfarlig off na:rsag;t en ren umuliffhet. Styrmanden
fik desvserre et stort 1ml i hodet ved ct slag av vind-
m0I!eving;en og rnaatte graa tilkeis, efterat jeg haddc
forbundet ham.

Saa snart tiden tillot, g'ik rnandskapet i uerd inecl
at opstette en n0dvaig akterut samt indrette et slags
nathus til koinpasset og: et styrerat hvorefter vi fandt
vraket av et kornpas sorn blev flikket sammen.

Stormen blev ved at blsese fra vest, men eftersorn
den ffradvis tok av, styrte vi vor kurs igjen. Den i
ruffen indstuvede proviant utbredte efter etpar da-
ges for!0p en uutboldelig stank, hvorfor vi blev n0dt
til at stuve den akter igjen.

At koke mat i disse dager var der ikke tale orn.
Vi fik ined vanskeJighet kokt litt kaffe, hvorav en del
blev bjerget, samt nogen daaser preserveret kj0t.

Den 24. — julaften — secnket vi vor d0de bror i
havet. Som almindelig tilsjes blev nans legenie (som
var voldsamt kvsestet — brystkassen knust) indsydd
i sterk seilduk, og en passende tyngde av jern fast-
giort ved fetterne. Liket blev !agt paa en likbaare
ved faldrepet. Det svenske flag: blev bred* ut over
baaren under ham, OK det ene norske flag !agt over
ham, mens det andet vaiet paa halv stang; under gaf-
felen. Passende begravelsessalmer fra vor saltnebok
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blev sunget, og leg forehoidt mig selv off de andre
nodvendighcten av at vccre be red t t i l at mote vor
Gud, da han her hadde vist os at vort liv er svakt
sorn sivet OR vort aandedrret som et pust, der I et nu
kan stanse. Kraftig manddom er ikke at byggc paa.

Da vi i ritualet kom til den gaining: »Vi overle-
verer nu de jordiske levninger av vor bror til gra-
ven,* blev likbaarens indre ende loftet, OR liket gled
i dypet og forsvandt for vore biik.

Den avd0de var en sserdeles dyktig mand og me-
get avholdt av os alle.

»Vore veier er ikke Cuds veier,« staar der skrevet
og her var atter et bevis paa dot. Han avmcnstret i
Pensacola fra skibet »Teleion«, som skulde sydover;
han vilde nemlig hjem til sin s0ster i Stockholm, da
han hadde vserct borte i 14 aar. Derpaa aktet han
sig ut til Alaskas gulddistrikter. Men Gud vi!de dot
anderledes.

Maatte vi motes paa opstandelsens morgen da
havet skal gi tilbake sine d0de! —

Jeg lovet Cud et 10fte ved baaren; at jeg skulde
gi et takkoffer ti! Herren for underlig frelse, — et
saadant er ogsaa oversendt Sj0m.andsmissionen. —
Saadanne takkoffere burde nok vi sjenneend ofte yde,
oni hjertet bare var aapent os varmt for Guds sak. —

Veiret vedbfev fremdeles at vasre stormfuldt, og vor
tilvgerelse vari sandhet miserabel. Der kom atter en
voldsom s]0 og br0t over akterskiljet kl. 11 om aite-
nen den 28. december. Kahytsvseggen OR nathus blev
atter s0nderslaat, og det skropelige styrerat bnikkei.
De 2 ma:nd som stod yed roret blev skyliet iied i ka-
hytten? til trods for at de hadde livender omkring sig.
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Dog: fik de heidigvis kun rnindre skade, men maatte
allikevel tilkois nogen dager. Stuerten var likeledes
syk av overanstrengelse.

Der var nu kun 7 mand tilbake til at gj0re skibs-
tjeneste, og disse led av saltvandsbyider cm haand-
leddene, hvilket ofte er sjamsendenes skjaebne. AI
medicin var skyilet overbord og storstedelen av mine
og styrmandens effekter, og Intel var assureret, saa
vi led et stort tap.

Da vi julaften var samlet for at spise gr0ten sorn
vor flinke stuert, selv syk med anstrengelse hadde
iaget av noget brukbart mel, saa var det ikke frit for
at rnit hjerte blev litt tungt ved tanken paa de kjsere
i hjemmet, sorn nu sat ved det veldsekkede julebord.
Jeg haaper jeg aldrig sl^al kornme til at opleve slik
jul mere.

Paa vort julebord i ruff en saa det desvaerre alt
andet end appetitlig ut. Borclduken til at st0tte kop-
pene at de ikke skulde slingre ned var en vaat sell-
duksfille. og- julelysestaken en gammel blokskive.
Nuvei, vi var taknemlig aliikevel, ti det kunde ha
vssret VcErre, rnente vi.

Jeg hadde kiopt epler og litt andet ekstra godt
med for at vi kunde ha til jul, men alt var gaat over-
bord.

Juledagen hadde vi en god andagtsstund og un-
derlig nok: Solen br0t just ned gjennem skylightet.
Dette hsendte ogsaa nytaarsdag, mens vi ikke hadde
set et solgiimt under hele den stormfulde tid av 16
dager.

Nytaarsaften takket vi Cud for hjselp og beskjeer-
melse gjennem faren, og ga hverandre haanden paa



at vi skulde holde sanimen med ifuerdighet for at sake
at bringe vort skib frem tit bestemmelseSstedet, og
dele den proviant som var igjen saa godt vi kimde for
at undgaa at an!0pe Azorerne, som paatcenkt. Un-
der den svaure slingring i det opr0rte hav fik en del
av riggen skade. —

»Paa havet leerer man at be,« er der sagt, og vi
fik hvad vi ba Gud om hver aftsn, og korn ogsaa frem
til tid og stcd vi hadde bedt om, sendag 8. jamjar.

Om nogen triengte ti! hvile for legeme og sjsel, saa
var dot visselig os. Vi takket ogsaa Gud for Hans
naadige b0nli0relse, og vi Iseste og betraktct Davids
merkeiige 107 Salme som var blit opfyidt paa os. —

Loge »H0vding« niaatte indstille sin virksomhet.
Kaptein Reynholds reiste hjern og.blev hjernme for
godt. Men like ihaerdig vedblev ban der at arbeide
for sin livssak, indtil Gud kaldte hani bort herfra.
Men i kja:dighei og taknemllgrhet \11 ban laenge min-
des av dem som forstod hans vserd, Ti jeg tror at vi
i sandhet kan si: Kaptein Reynholds hadde tat et
kraftig tak »for at lofie sin stand«. —


